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Capta. Cum per id quod sentitur relatione fidedigna ab aliquo tempore citra,
facta nostri communis in insula Crete non fuerint bene tractata et continuo
uadant in desolationem cum notabili damno nostri communis, quod accidisse
uidetur ex defectu et negligentia officialium nostrorum qui fuerunt deinde. Primo
namque dicitur quod res nostri arsenatus Candide non possint stare peius nec
magis disregulate quam stent. Preterea dicitur quod commune nostrum recipere
debet ultra yperperos xxv mille de comerclis que non sunt exacta, quia comer-
clarij acceperunt et accipiunt cotidie, pignora et signa sicut sunt anuli et alia
modici ualoris, que remanent in camera loco denariorum qui deberent esse soluti.
Nec sunt soliciti ad exigendum sicut deberent, dicitur etiam quod exigantur
comercla sepissime per unum comerclarium solum et alibi, quam ad officium sci-
licet ubicunque se reperiunt et portant denarios exactos ad domum suam. Que
omnia sunt contra formam commissionis sue. Insuper dicitur quod officium quin-
que de pace, quod est commissum camerarijs fit per duos suos scribanos uidelicet
quod dicti scribani soli recipiunt accusas, testificationes et alios actus et osten-
dunt postea regimini Candide illos processus quos uolunt et reliquos ommittunt.
Ex quo uidetur quod commune sit in damno de condemnationibus non factis et
non excussis, ultra yperperos 30 mille, dicitur eciam quod municiones castrorum
insule predicte male tractantur in magnum damnum communis. Item dicitur
quod per camerarios Crete non exiguntur denarij communis sicut deberent et
secundum formam sue commissionis. Et propterea sit penitus necessarium pro-
uidere quod hec ommnia bene examinentur ut reformari possint cum bono et
honore nostro; uadit pars quod committatur expresse prouisoribus nostris et sin-
dicis in proximo ituris ad partes Crete, quod habeant illam auctoritatem et arbi-
trium contra omnes officiales insule Crete tam presentes quam preteritos, quam
habent contra rectores, inquirendo principaliter et super omnia de damnis et
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extorsionibus factis contra commune quocunque modo et examinando diligenter
de predictis et placitando in reditu suo, illos qui sibi uidebuntur, sicut tenentur
facere de rectoribus.

Insuper committatur eisdem quod ante suum recessum de insula dent ope-
ram posse suo, quod per officiales nostros deinde exigatur id, quod exigi potest.
Et informare se bene de quantitate pecunie, que restat exigi. Et de omnibus offi-
cijs deinde et de modis qui tenentur et de causis damnorum, que commune reci-
pit et de remedijs que sibi uiderentur, pro bono et utilitate nostri communis et
euitatione tot damnorum. Et specialiter ueniant informati si uideretur eis bonum
et utile de faciendo officiales rationum in Creta, sicut sunt in Venecijs uel aliud
per quod obuiari posset inconuenientijs predictis. Et tunc cum eo quod habebitur,
ab eis ueniatur ad istud consilium et fiet sicut uidebitur. Omnes de parte.
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Millesimo trecentesimo LXxXV, die x1111 Februarij.

Cum sit uigilandum quantum fieri potest quod commune nostrum non susti-
neat expensas superfluas. Et sepe occurrat quod ducha Crete recedit de Venecis
tali tempore quod applicante ipso illuc, precessor suus mondum compleuit et
obseruatur quod ille qui uadit statim intrat regimen, non obstante quod preces-
sor suus nondum compleuerit duos annos. Et uterque ipsorum liurat salarium
integrum usque ad complementum duorum annorum primi. Et in hoc sit proui-
dendum pro bono communis; uadit pars quod ducha Crete nunc eligendus, et
alij qui decetero erunt per tempora debeant complere suos duos annos in regi-
mine non obstante quod successor suus applicuerit illuc ante dictum terminum.
Et ducha nouus qui applicuerit in Cretam ante complementum sui precessoris,
ut dictum est, habere debeat solum medietatem salarij sui usque ad finem duo-
rum annorum precessoris sui et non plus ullo modo. Et si acceperit plus eo quod
dictum est restituat illud communi secundum formam et tenorem partis noue
loquentis de rectoribus quomodo refundere debent pro familia et equis qui sibi
defecissent. Et sub penis, ligaminibus et stricturis in dicta parte contentis. Et
similiter ordinatum sit de omnibus alijs nostris rectoribus tam de insula Crete
quam de alijs locis de extra culphum qui essent ad istam condicionem, scilicet
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